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“ขนุช้างขนุแผน” มรดกทางวรรณกรรมของไทยทีไ่ด้

รับการยกย่องเชิดชูเป็น “วรรณกรรมชิ้นเอก” เป็น 

“วรรณคดีมรดก” ที่ทรงคุณค่านั้นก็เคยเป็นวรรณกรรม

มุขปาฐะทีเ่ล่าขานกนัในหมูช่าวบ้านมาก่อน ก่อนทีน่กัเขยีน/

กวีจะหยิบมันขึ้นมาบันทึก จนกระทั่งสมเด็จกรมพระยา

ด�ำรงราชานุภาพทรงน�ำคณะอาลักษณ์ในรั้วในวังมา 

“ช�ำระ” ตัดนั่นเติมนี่ให้สมกับการที่จะสถาปนาเป็น 

“วรรณคดมีรดก”

จนกระทัง่ได้ “ขนุช้างขนุแผน” ฉบบัหนาทีเ่ราได้อ่าน

กันทุกวันนี้

“เมืองสิด-แหมะเว” นิยายค�ำกลอนเรื่องเอกของ

ชาวกงหรา จงัหวดัพทัลงุเองกไ็ม่ต่างจาก “ขนุช้างขนุแผน” 

เดิมก็เคยเป็นนิทานหรือเรื่องเล่าที่เล่าขานกันรุ่นต่อรุ่นใน

หมูช่าวกงหราและละแวกใกล้เคยีงกนัมาก่อน ก่อนทีน่กัเขยีน

ชาวบ้านสองคนจะหยิบจับขึ้นมาเรียบเรียงเป็นค�ำกลอน 

เสริม เติม ตัด กระทั่งกลายเป็น “เมืองสิด-แหมะเว” ที่ได้

รับการตีพิมพ์เผยแพร่อย่างกว้างขวางในจังหวัดพัทลุง

เมื่อกว่า 5 ทศวรรษที่ผ่านมา

การแปรรูปวรรณกรรมจากมุขปาฐะสู่ลายลักษณ์

อักษรดังกล่าวยังคงเกิดขึ้นอย่างไม่ขาด แม้กระทั่งใน

ยุคปัจจุบัน จ�ำลอง ฝั่งชลจิตร นักเขียนชื่อก้องคนหนึ่งของ

เมอืงไทย ได้ยนิค�ำเล่าลอืเกีย่วกบั “สทิธา” เศรษฐเีชือ้สาย

อนิเดยีเจ้าของห้างผ้าจมิมีใ่นนครศรธีรรมราช  จ�ำลองเล่าว่า 

เขาได้ยินเสียงเล่าลือถึงวีรกรรมความเป็นเศรษฐีที่ไม่

เหมือนเศรษฐีทั่วไปที่เราเข้าใจของนายห้าง หรือที่จ�ำลอง

เรียกตามคนนครฯ ว่า “ปาป้า” มานาน โดยเฉพาะเรื่อง

ของจิตใจที่เต็มไปด้วยความเมตตาดีงาม  ช่วยเหลือคนตก

ทุกข์ได้ยากอย่างยินดี ทั้งๆ ที่ไม่เคยรู้จักกันมาก่อน เคยไป

บรจิาคเลอืดให้พนกังานรกัษาความปลอดภยัมสุลมิคนหนึง่

จนเพียงพอ (เพราะไปครั้งแรกหนวดเครารุงรัง ครั้งหลังจึง

โกนหนวดเคราออก เพราะไม่อย่างนั้นพยาบาลจะไม่ให้

บริจาค) โดยที่ไม่เคยได้รับค�ำขอบคุณจาก รปภ.คนนั้นเลย 

แม้ว่าเขาจะรูอ้ยูเ่ตม็อกว่าเลอืดในกายเขาส่วนหนึง่คอืเลอืด

ของจิมมี่ หรือที่เขาเคยให้เงินแม่ที่มารักษาลูกชายวัย 33 

ด้วยอาการปอดฉีกเกือบแสน ยื่นปึกธนบัตรให้ชายแปลก

หน้าทีเ่ดนิทางจากกรงุเทพฯ มาดแูลแม่ทีน่อนรกัษาตวัโดย

โรคมะเร็งอยู่ที่โรงพยาบาลมหาราช นครศรีธรรมราช 

พฤติกรรมอันน่าสรรเสริญเหล่านี้ได้รับการน�ำเสนอ

ใหม่อย่างมีรายละเอียด มีเหตุผล และแรงจูงใจในนวนิยาย

ร้อยแก้วเรื่องนี้ของจ�ำลอง ฝั่งชลจิตร 

ความเป็นนักเขียนมืออาชีพ ระดับที่ “จับกิ่งไม้เป็น

กระบี่” ของจ�ำลอง ท�ำให้การเขียนนวนิยายเชิงประวัติ

ที่ต้องเดนิตามข้อมลูจรงิอย่างต้อยๆ กลายเป็นนวนยิายชวีติ

ทีม่สีสีนัและจดุเร้าอารมณ์กระจดักระจายอยูอ่ย่างเหมาะสม

ขึ้นมาในทันที 

เป็นที่ยอมรับกันในหมู่นักเขียนว่าการเขียนประวัติ

ชวีติคนทัง้ทีต่ายไปแล้วและยงัมชีวีติอยูน่ัน้ยากยิง่กว่าเขยีน

นวนิยายให้ได้รับรางวัลซีไรต์เสียอีก เพราะมีความจริงที่

หลากหลายมุมมองสถิตอยู่กับเจ้าของประวัติและทายาท

ของพวกเขาให้สามารถสร้างความพอใจจนถึงขีด และไม่

พอใจจนสุดได้

แต่จ�ำลอง ฝ่ังชลจติร เขยีน “สทิธาเศรษฐ”ี ขึน้ภาย

ใต้ปัจจัยควบคุมนี้ได้อย่างสง่างาม

“สิทธาเศรษฐี” จากมุขปาฐะ สู่นวนิยาย

เมืองสิด(ขุนแกล้ว)แหมะเว
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